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Installing the Printer
( Remove all the tape.
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Do not remove the
packing material yet.
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Installing the Printer
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Follow the instructions on the screen.

» Next, see the e-Manual and the
Feature Highlights.

Double Click!
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For Macintosh Users

If you are using Macintosh, see the "Printer Driver Guide
for Macintosh" (HTML manual) and the "e-Manual"
(HTML manual) included in the supplied CD-ROM/DVD-
ROM also.

Si vous utilisez Macintosh

Sivous utilisez Macintosh, consultez le "Guide du
pilote d'imprimante pour Macintosh" (manuel
HTML) et le manuel électronique (manuel HTML)
également inclus sur le CD-ROM/DVD-ROM.

Fiir Anwender von Mac OS

Wenn Sie Macintosh verwenden, ziehen Sie die
"Druckertreiber-Handbuch fiir Macintosh" (HTML-
Anleitung) und die "e-Anleitung" (HTML-Anleitung)
zu Rate, die sich ebenfalls auf der mitgelieferten
CD-ROM/DVD-ROM befinden.

Per utenti Macintosh

Se si utilizza un Macintosh, vedere la "Guida del
driver della stampante per Macintosh" (manuale
HTML) e I"e-Manual" (manuale HTML) incluso
anche nel CD-ROM/DVDROM fornito.

Para usuarios de Macintosh

Si estd usando Macintosh, consulte la "Guia del
controlador de impresora para Macintosh" (manual
HTML) y el "e-Manual" (manual HTML) incluido en
el CD-ROM/DVDROM suministrado.

For Macintosh-brugere

Hvis du bruger Macintosh, henvises du til "Printer
Driver Guide for Macintosh" (HTML-manual) og
"e-Manual" (HTML-manual), der ogsa kan findes pa
den medfglgende cd-rom/dvd-rom.

Voor Macintosh-gebruikers

Zie als u Macintosh gebruikt de "Printer Driver
Guide for Macintosh" (HTML-handleiding) en ook
de "e-Handleiding" (HTML-handleiding) op de
meegeleverde CD-ROM/DVDROM.

For Macintosh-brukere

Hvis du bruker en Macintosh, se "Printer Driver
Guide for Macintosh" (HTML-h&dndbok) og
"e-handbok" (HTML-handbok) som falger med pa
den vedlagte CD-ROM-en/DVD-ROM-en.

For anvandare av Macintosh

Om du anvander Macintosh finns dven information
i "Printer Driver Guide for Macintosh" (HTML-
handbok) och "e-handboken" (HTML-handbok)
som finns pd den medféljande cd-/dvd-skivan.

Macintosh-kayttajat

Jos kaytat Macintoshia, katso my6s toimitukseen
kuuluvalla CD-ROM/DVD-ROM-levylld olevat
oppaat "Printer Driver Guide for Macintosh" (HTML-
opas) ja "Sahkdinen opas" (HTML-opas).

Ina nonb3oBatenen Macintosh

Ecnv Bbl ncnonb3yete Macintosh, cm. "Printer Driver
Guide for Macintosh" (PykoBoacTso no apaisepy
npuHTepa ana Macintosh) (8 popmate HTML) 1
"JneKTPOHHOE PYKOBOACTBO Nofb3osaTend" (8
dopmaTte HTML), BKMtOUEHHbIE BO BXOAALLMIA B
komnnekT noctaskn CD-/DVD-anck.

Dla uzytkownikéw komputeréw Macintosh
Uzytkownicy komputeréw Macintosh powinni
zapoznac sie rowniez z,Printer Driver Guide for
Macintosh” (podrecznik w formacie HTML) oraz
,e-Podrecznikiem” (podrecznik w formacie HTML),
umieszczonymi na dostarczonym dysku CD-ROM/
DVD-ROM.

Macintosh Kullanicilari icin

Macintosh kullaniyorsaniz, verilen CD-ROM/DVD-
ROMdaki "Printer Driver Guide for Macintosh"na
(HTML kilavuz) ve "e-Kilavuz'a da (HTML kilavuz)
bakin.

Macintosh alai adidieal

Printer Driver" gl eMacintosh aUai aadius i€ 1
Jdall" 5 (HTML Ggaeiis Jds) "Guide for Macintosh
O [l shanli) b 3 a pal) (HTMIL Gimsiis Jl3) " 35 Sy
Jheall e 335l DVD



Indicators

1 () (Wi-Fi) indicator
Témoin (Wi-Fi)
[ Anzeige (Wi-Fi)
Indicatore (Wi-Fi)
Indicador (Wi-Fi)
[F] Indikatoren (Wi-Fi)

2 () (Wi-Fi) key
Touche (Wi-Fi)
[P Taste (Wi-Fi)
Tasto (Wi-Fi)
Tecla (Wi-Fi)
[oF] Tasten (Wi-Fi)

3 Power switch

Interrupteur d'alimentation
[ Netzschalter

Interruttore di alimentazione
Interruptor de alimentacion

[oF] Afbryder

(Wi-Fi) indicatielampje
[ (wi-Fi)-indikator
(Wi-Fi)-indikator
(Wi-Fi)-merkkivalo

(Wi-Fi) toets
[ (wi-Fi)-tast
(Wi-Fi)-knapp
(Wi-Fi)-nappain

Hoofdschakelaar
m Strembryter
Strémbrytare
Virtakytkin

m WHankatop (Wi-Fi)
[ wskaznik (Wi-Fi)
(Wi-Fi) gdstergesi
(Wi-Fi) »é3a

m Knasuwa (Wi-Fi)
[l Kiawisz (Wi-Fi)
(Wi-Fi) tusu
(Wi-Fi) glia

[ Nepexniouatens nutaHna
m Przycisk zasilania

Giic digmesi

Aol Lida



(I) (Power) indicator

Témoin (Marche / Arrét)
[B Anzeige (Ein / Aus)
Indicatore (Power)

Indicador (Alimentacion)
m Indikatoren (Strom)

/A (Alarm) indicator

Témoin (Alarme)
[BF Anzeige (Alarm)
Indicatore (Allarme)
Indicador (Alarma)
m Indikatoren (Alarm)

-<>> (Job) indicator

Témoin (Tache)
[B Anzeige (Auftrag)
Indicatore (Lavoro)
Indicador (Trabajo)
[%] Indikatoren (Job)

m (Stroom) indicatielampje
[ (strem)-indikator
(Strom)-indikator
(Virta)-merkkivalo

m (Alarm) indicatielampje
[% (Alarm)-indikator
(Larm)-indikator
(Halytys)-merkkivalo

(Opdracht) indicatielampje
[% Jobb)-indikator
(Jobb)-indikator
(Tyo)-merkkivalo

Nuankatop (MuTaHwne)
m Wskaznik (Zasilanie)
(Glcg) gostergesi
(o) e

NHpukaTop (Owmnbka)
m Wskaznik (Alarm)
(Alarm) géstergesi

(S5Y1) sdisa

NHavkatop (3agaHue)
m Wskaznik (Zadanie)
(is) gostergesi

(Rages) e
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78 (Cancel Job) key

Touche (Annuler la tache) (Opdracht annuleren) toets [l Knasuwa (Otmena 3aparms)
m Taste (Auftrag abbrechen) M (Avbryt jobb)-tast m Klawisz (Anuluj Zadanie)
Tasto (Annulla lavoro) (Avbryt jobb)-knapp (isi iptal Et) tusu

Tecla (Cancelar trabajo) (Peruuta ty6)-ndppdin (Lq.dl slal)) Flida

[5] Tasten (Annullér job)

é| (Paper) indicator / key

Témoin / Touche (Papier) (Papier) indicatielampje / toets m WNHpamkaTop/knasuwa (bymara)
m Anzeige / Taste (Papier) m (Papir)-indikator / tast m Wskaznik / klawisz (Papier)
Indicatore / Tasto (Carta) (Papper)-indikator / knapp (Kagrt) gostergesi / tusu
Indicador / Tecla (Papel) (Paperi)-merkkivalo / ndppain (BusV) glida [ pdisa

m Indikatoren / Tasten (Papir)

Reset button

Bouton Réinitialiser Reset-knop m KHonka c6poca

m Rickstelltaste m Nullstillingsknappen m Przycisk resetowania
Pulsante di reset Aterstallningsknapp Sifirlama digmesi
Boton de restauracion Nollauspainike Sl Bale) L)

[F] Nulstillingsknap
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Loading Paper

Pull out the tray before printing.

Multi-Purpose Tray

Keep the paper stack within
the load limit guides.




Manual Feed Slot

Loading Envelopes

Side to print facing up.

11
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Inside of the Top Cover
Check!

Checkall (I to[B]).
JobmeOptiormhiel
[EiRC N v

ng B dfzrm nsidle Fiten

Check the folloning locations and remeve jammed paper -
- Insice of Rear Cover

- Inside of Top Cover E

Traubleshoting Detals
Piint Job Information

Document Mame: Document 1.

User Name: Userdi

Piinted Pages 0

(=]

Purchase Consumables

Click the butten bielow to access Canan's anline sie for purchasing consumables
such as toner cartidges, ste.

Purchase Consumables...

CNMFNP_F481330A1F00

Inside of the Rear Cover
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Replacing the Toner Cartridge

Canon Cartridge 726

14



Cleaning the Inside of the Printer

Load Letter/A4 size paper

Customize...

25

Job [Optiens| Help
Preferences (Users)...

Counter Information...

Bl Select —
7

Wireless LAN Status...

Utility v e )

Device Settings v Configuration Page Print..

Management Settings » Network Status Print... o
Remote UI Troubleshooting Detals..
Refresh

Performs Cleaning.

Check that the correct size paper is loaded in the paper source, and
then click [OK].

See the instruction manual for more information about paper size.

[

T
Click!




Troubleshooting

Is the machine turned ON?

i1 Lappareil est-il sous tension? [Z] Czy urzadzenie jest wiaczone?
Ist das Gerat eingeschaltet? Makine acik mi?
La macchina e accesa? Sl a8 Sleall &

{Estd encendido el equipo?
Er maskinen teendt?

Is de machine ingeschakeld?
Er maskinen slatt PA?

Ar maskinen p&?

Onko laite paalla?

HEEEBEBEHHBEHEH

BkntoyeH nu annapat?

E Is the power cord connected?

| Lecordon d'alimentation est-il connecté? [l Czy przewdd zasilania jest podiaczony?
Ist das Netzkabel angeschlossen? Glc kablosu bagli mi?

Il cavo di alimenatazione é collegato? ol <l s Jua gl ol Ja
(Esté conectado el cable de alimentacion?
Er netledningen tilsluttet?

Is het netsnoer aangesloten?

Er stramledningen tilkoblet?

Ar nétkabeln ansluten?

Onko virtajohto kytketty?

HEEEBEBEHHBEHEHBA

MopgknioyeH nn LLHYpP nuTaHnA?

If the problem cannot be resolved, see the e-Manual

A
%

Siel problema no puede solucionarse, consulte el

(HTML manual). e-Manual (manual HTML).
Si'le probleme ne peut pas étre résolu, consultez m Hvis problemet ikke kan lgses, henvises til
le manuel électronique (manuel HTML). e-manualen (HTML-manualen).
m Lasst sich das Problem nicht beheben, ziehen Sie Zie de e-Handleiding (HTML-handleiding) als het

die e-Anleitung (HTML-Anleitung) zu Rate. probleem niet kan worden opgelost.

Se non e possibile risolvere il problema, vedere ['e- Hvis problemet ikke kan lgses, se e-handboken
Manual (manuale HTML). (HTML-handboken).



Does the Printer Status Window display an error message?
If a problem occurs, a message is displayed in the window.

|71 LaFenétre d'état de I'imprimante affiche-t-elle un message d'erreur ?
Si un probleme survient, un message s'affiche dans la fenétre.

[F3 Wird im Druckerstatusfenster eine Fehlermeldung angezeigt?
Wenn ein Problem auftritt, erscheint eine Meldung im Fenster.

La Finestra stato stampante visualizza un messaggio di errore?
Se si verifica un problema, viene visualizzato un messaggio nella finestra.

[# ;Muestra la Ventana de estado de la impresora un mensaje de error?
Si ocurre alguin problema, aparecera un mensaje en la ventana.

[5] Viser printerstatusvinduet en fejimeddelelse?
Hvis der opstar et problem, vises en meddelelse i vinduet.

[l Geeft het printerstatusvenster een foutmelding weer?
Als er sprake is van een probleem, wordt er een bericht weergegeven in het venster.

[\&] Viser skriverstatusvinduet en feilmelding?
Hvis det oppstar et problem, vises en melding i vinduet.

Finns det ndgot felmeddelande i skrivarstatusfonstret?
Ett meddelande visas i fonstret om det finns nagot fel.

N&kyyko tulostimen tilaikkunassa virheilmoitus?
Ongelmatilanteessa ikkunassa ndytetdan ilmoitus.

E OTobpar<aeTcs 1 B OKHe COCTOAHMA NPUHTEpa coobuleHne 06 ownbke?
[Npy BO3HWUKHOBEHMY NPO6eMbl B OKHe OTObpaxaeTca COobLLeHNE.

[l Czy w oknie stanu drukarki wyswietlany jest komunikat o btedzie?
W przypadku wystapienia problemu w oknie wyswietlany jest odpowiedni komunikat.

Yazici Durumu Penceresi'nde bir hata mesaji goriiniiyor mu?
Sorun ¢iktigi zaman pencerede bir mesaj gortntdlenir.

CeL <!l Al (Juua g5 o3 Ja
BN 3 AL el e Sigaa Ala

Mer information finns i e-handboken (HTML- Sorun ¢ézilmezse e-Kilavuz'a (HTML kilavuz)
handbok) om felet inte kan |6sas. bakin.

Jos ongelmaa ei voi ratkaista, katso sahkdinen Ol s ST Jall gl Sl Ja s dlls b
opas (HTML-opas). (HTML Gty

m Ecnv npobnemy HEBO3MOMXHO YCTPaHWTb, CM.
DNeKTPOHHOE PYKOBOACTBO (B popmaTe HTML).

m Jesli problemu nie mozna rozwigza¢, nalezy zapoznac
sie z,e-Podrecznikiem” (podrecznik w formacie HTML).
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Important Safety Instructions

This manual describes only warnings and cautions for the installation and the power supply. Be sure to read "Important Safety
Instructions" described in the e-Manual (HTML manual) included in the supplied CD-ROM/DVD-ROM also.

A WARNING

A\ CAUTION

Installation

Indicates a warning concerning operations that may lead to death or injury to persons if not performed
correctly. To use the machine safely, always pay attention to these warnings.

Indicates a caution concerning operations that may lead to injury to persons if not performed correctly.
To use the machine safely, always pay attention to these cautions.

Power Supply

A WARNING

Do not install in a location that may resultin a
fire or electrical shock

- A location where the ventilation slots are blocked (too
close to walls, beds, sofas, rugs, or similar objects)

+ Adamp or dusty location

- Alocation exposed to direct sunlight or outdoors

+ Alocation subject to high temperatures

- Alocation exposed to open flames

- Near alcohol, paint thinners or other flammable
substances

Other warnings

Do not connect unapproved cables to this machine.
Doing so may result in a fire or electrical shock.
Do not place necklaces and other metal objects or
containers filled with liquid on the machine. If foreign
substances come in contact with electrical parts inside
the machine, it may resultin a fire or electrical shock.

« Do not use near medical equipment. Radio waves
emitted from this machine may interfere with medical
equipment, which may result in malfunctions and
accidents.

If any foreign substance falls into this machine, unplug
the power plug from the AC power outlet and contact
your local authorized Canon dealer.

A\ CAUTION
Do not install in the following locations

The machine may drop or fall, resulting in injury.
- Anunstable location
+ Alocation exposed to vibrations

Other warnings

- When carrying this machine, follow the instructions in
this manual. If carried improperly, it may fall, resulting in
injury.

+ When installing this machine, be careful not to get your
hands caught between the machine and the floor or
walls. Doing so may result in injury.

A WARNING

- Use only a power supply that meets the specified
voltage requirements. Failure to do so may result in a fire
or electrical shock.

- Do not use power cords other than the one provided, as
this may result in a fire or electrical shock.

-+ Do not modify, pull, forcibly bend, or perform any other
act that may damage the power cord. Do not place
heavy objects on the power cord. Damaging the power
cord may result in a fire or electrical shock.

Do not plug in or unplug the power plug with wet
hands, as this may result in an electrical shock.

Do not use extension cords or multi-plug power strips
with the machine. Doing so may result in a fire or
electrical shock.

Do not wrap the power cord or tie it in a knot, as this
may result in a fire or electrical shock.

Insert the power plug completely into the AC power
outlet. Failure to do so may result in a fire or electrical
shock.

Remove the power plug completely from the AC power
outlet during a thunder storm. Failure to do so may result
in a fire, electrical shock, or damage to the machine.

A\ CAUTION

Do not obstruct the power outlet where this machine is
connected, so that you can unplug the power plug easily in
an emergency.



Before Using the Printer

To avoid the risk of personal injury or damage to the printer,
and for legal information, make sure to read the "Legal
Notices" and "lImportant Safety Instructions” in the e-Manual
included on the accompanying CD-ROM/DVD-ROM carefully
before using the printer.

Avant d'utiliser I'imprimante

Pour éviter de vous blesser ou d'endommager
I'imprimante, et pour consulter les informations
légales, veillez a bien consulter les rubriques
"Publication judiciaire" et "Consignes de sécurité
importantes" du manuel électronique fourni sur le
CD-ROM/DVD-ROM qui accompagne le produit, avant
toute utilisation de l'imprimante.

Bevor Sie den Drucker verwenden

Lesen Sie vor der Verwendung des Druckers auf der
beiliegenden CD-ROM/DVD-ROM in der e-Anleitung
die Abschnitte "Rechtshinweise" und "Wichtige
Sicherheitsvorschriften”, um Verletzungen oder
Beschadigungen des Druckers zu vermeiden und
rechtliche Informationen zu erhalten.

Prima di utilizzare la stampante

Per evitare il rischio di infortunio o di danni alla
stampante, nonché per informazioni di carattere
legale, leggere attentamente le sezioni "Avvertenze
legali" e "Istruzioni importanti per la sicurezza" dell'e-
Manual contenuto nel CD-ROM/DVD-ROM prima di
installare la stampante.

Antes de utilizar la impresora

Para evitar el riesgo de sufrir lesiones personales o de
causar dafos a la impresora (y para informacion legal),
asegurese de leer atentamente los "Avisos legales"

y las "Instrucciones de seguridad importantes”

del e-Manual incluido en el CD-ROM/DVD-ROM
suministrado antes de utilizar la impresora.

For printeren tages i brug

For at undga risiko for personskade eller beskadigelse
af printeren og for at fa juridiske oplysninger bar du
inden brug af printeren omhyggeligt lzese "Juridiske
bemaerkninger" og "Vigtige sikkerhedsinstruktioner"

i den e-manual, der findes pa den medfglgende cd-
rom/dvd-rom.

Voordat u de printer gebruikt

Ter voorkoming van het risico van persoonlijk letsel of
beschadiging van de printer en ter kennisneming van de
wettelijke informatie is het belangrijk dat u, voordat u de
printer in gebruik neemt, de "Juridische kennisgevingen"
en de "Belangrijke veiligheidsvoorschriften" aandachtig
leest, die staan in de e-Handleiding op de begeleidende
CD-ROM/DVD-ROM.

For bruk av skriveren

Hvis du vil unnga fare for personskade og skade
pa skriveren, og fa juridisk informasjon, ma du lese
neye gjennom "Juridiske merknader" og "Viktige
sikkerhetsinstruksjoner" i e-Manual som ligger pa
CD-ROM-en/DVD-ROM-en som falger med, for du
begynner & bruke skriveren.

Innan du anvander skrivaren

For att undvika risker for personskador eller
skador pad skrivaren och for juridisk information
se till att ldsa "Juridiska meddelanden" och "Viktig
sakerhetsinformation" i e-handboken som finns
pa den medfdljande CD-ROM-/DVD-ROM-skivan
noggrant innan du anvander skrivaren.

Ennen tulostimen kdyttamista

Jotta valtat henkildvahinkojen tai tulostimen
vaurioitumisen riskin ja jos haluat lisdtietoja
lakiasioista, varmista ennen tulostimen kdyttod, ettd
luet "Lakitiedot" ja "Térkeitd turvaohjeita" sahkoisesta
oppaasta, joka I6ytyy toimitukseen kuuluvalta CD-
ROM/DVD-ROM-levylta.

I'Iepe,q ncnonb3oBaHMEM NPUHTEPa

Bo n3bexaHue Tpasm v NoBpeXaeHNA NMPUHTEPa, a
TaKxKe 1A NonyyYeHnsa opuanyeckon nHdopmaumn
BHMMATENbHO NPOYTHTe pasgens 'TpaBosbie
BOMPOCH!" 1 "BaxHble yKasaHVA No TexHnKe
6e30MacHOCTN" INeKTPOHHOTO PYKOBOACTBA,
HaxopdAuleroca Ha CD-/DVD-gucke 13 KOMNeKTa
NOCTaBKY, Nepef Hauanom MCNob30BaHNA NPUHTEPA.

Przed rozpoczeciem korzystania z drukarki
Aby zminimalizowac ryzyko obrazen ciafa i uszkodzenia
drukarki oraz zapoznac sie z informacjami prawnymi, nalezy
przed rozpoczeciem korzystania z drukarki przeczytac¢
rozdziaty ,Uwagi prawne" oraz, Wazne instrukcje dotyczace
bezpieczenstwa" w e-Podreczniku umieszczonym na dysku
CD-ROM/DVD-ROM dotgczonym do drukarki.

Yaziciyi Kullanmadan Once

Yaralanma veya yazicinin hasar gérmesi riskini
dnlemek ve yasal bilgileri edinmek icin, yaziciyi
kullanmadan &nce, beraberinde verilen CD-ROM/
DVD-ROMdaki e-Kilavuz'da bulunan "Yasal Uyarilar"
ve "Onemli Guivenlik Talimatlan" kisimlarini mutlaka
dikkatle okuyun.
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Canon

CANON INC.
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